
LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (MEDIUM), BLACK

The LV/119 SYSTEM is a family of products that work together to give end-
users the ability to scale their equipment to their current needs. The fact that
this is a cohesive system means that end-users are able to mix and match
accessories in most cases. For example: One could take a COVERT Front or
Rear Plate bag and use it with an OVERT Front and Rear Plate Bag. Users may
cross pollinate cummerbunds, shoulder covers, and other parts that will be
available. The SYSTEM encompasses many parts, some of which are currently
available and some that are in development. These include Back Panels of
various types, MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™ integrations, and
different placards. The LV/119 OVERT Rear Plate bag was built for those who
need a scalable vest to wear in a multitude of environments ranging from Low
Visibility to Direct Action. The OVERT shares the same profile as the COVERT
plate bags, while possessing additional features that make it more suitable for
high profile operations. The rear plate bag features full integration of our
Recovery Handle™. The rear bag also features minimal MOLLE webbing and
Zippers for future integrations with our Zip-on panels that will be available
later this year. Recovery Handle Integration. Full integration of our Recovery
Handle. NOTE: the Recovery Handle is NOT included with this product. NOTE:
The LV/119 OVERT Rear Plate Bag requires a Front Bag and Cummerbund for
proper operation. Back Panel Support. The rear bag also features minimal
MOLLE webbing and Zippers for integrations with our Zip-on panels. Note: The
back panel integration is proprietary and will not support other brands of back
panels. Communications Cable Routing. The Modern Warfighter and Law
Enforcement Officer has a radio. To date, the majority of manufacturers have
not taken end-user communications needs into their design considerations -
we endeavor to break that paradigm. The OVERT offers open shoulders to
facilitate commo cable routing inside the plate bags and over the shoulders.
Cables may also be routed through the cummerbund access. Cummerbund
Attachment. The cummerbund attachment is a proprietary system that allows
for the use of all of our cummerbunds as well as allowing for a wide range of
adjustment. The cummerbund attaches inside the plate bag, which is
advantageous for a few reasons. There is no external mounting that can get
snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The design creates a smooth
profile when worn underneath clothing. Velcro is not utilized as an attachment
to the rear plate bag. Velcro wears out over time and is a generally less-than-
optimal attachment method when not supported in other ways. Velcro doesn't
handle weight well and it sticks to everything, especially cloth seats. Every
front plate bag comes standard with sewn loops on the sides for attaching
First Spear TUBES for use with Spiritus Systems tubes cummerbund. Plate
Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard Issue SAPI cut
plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within the
specifications listed below. The bags were built to accommodate thicker
plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements listed.
Medium -10 x 12.5 Large - 10.25 x 13.25 Extra Large- 11 x 14.00 Thickness -
MAXIMUM of 1.20 NOTE: The LV119 Rear Plate Bag is part of the LV119 Plate
Carrier System. This item does not include a Front Plate Bag, Cummerbund,
Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional components
are required for proper use. Some images shown with optional accessories,
sold separately.



Attributes

Name: LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (MEDIUM), BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100606
Mfr. No.: PC-RO-BK-MD
Color: Black
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 REAR OVERT
PLATE BAG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LV119 REAR OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Dieses Produkt ist
Teil eines modularen Systems, das darauf ausgelegt ist, Ihre Ausrüstung an Ihre individuellen Bedürfnisse
anzupassen. Um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, es sei denn, es wird ausdrücklich für die Nutzung durch Kinder
empfohlen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen
feststellen.
Informieren Sie sich über Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die LV119 OVERT RückplattenTasche mit einer kompatiblen Fronttasche und
einem Cummerbund verwendet wird, um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten.
Verlegen Sie Kommunikationskabel sorgfältig, um ein Verfangen oder Beschädigen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine VelcroBefestigungen, da diese im Laufe der Zeit abnutzen können.
Stellen Sie sicher, dass die Platten, die Sie verwenden, die angegebenen Maße einhalten, um eine sichere
Passform zu gewährleisten:

Medium 10 x 12,5 Zoll
Large 10,25 x 13,25 Zoll
Extra Large 11 x 14,00 Zoll
Dicke MAXIMUM von 1,20 Zoll

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung1.

Überprüfen Sie, ob alle erforderlichen Komponenten vorhanden sind: LV119 OVERT
RückplattenTasche, FrontplattenTasche und Cummerbund.

Befestigung des Cummerbunds2.
Befestigen Sie den Cummerbund innerhalb der Plattentasche, um ein glattes Profil zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Cummerbund sicher sitzt und nicht lose ist.

Platteneinlage3.
Legen Sie die Platten in die entsprechenden Taschen der RückplattenTasche.
Stellen Sie sicher, dass die Platten sicher und stabil sitzen.

Verlegung der Kommunikationskabel4.
Führen Sie die Kabel durch die offenen Schultern, um eine ordnungsgemäße Verlegung zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Kabel nicht gequetscht oder beschädigt werden.

Tragen der Weste5.
Stellen Sie sicher, dass die Weste gut sitzt und nicht verrutscht.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß befestigt sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder autorisierte Händler. Sie sind
verpflichtet, alle sicherheitsrelevanten Anfragen zu beantworten und Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass die LV119 OVERT RückplattenTasche Teil eines modularen Systems ist. Zusätzliche
Komponenten sind erforderlich, um die volle Funktionalität zu gewährleisten. Halten Sie sich stets an die
Sicherheitsrichtlinien, um die Sicherheit und Effektivität des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 Rear Overt
Plate Bag
Introduction
Thank you for purchasing the LV119 Rear Overt Plate Bag. This product is designed to provide you with a
scalable, versatile solution for carrying essential gear in various environments. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the LV119 Rear Overt Plate Bag.
Always inspect the bag for any signs of wear or damage before each use. Do not use the bag if it is
damaged.
Keep the bag away from fire and extreme heat to prevent damage to the materials.
Store the bag in a cool, dry place when not in use.
This product is not intended for children. Ensure that it is kept out of reach of children to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fitment: The LV119 Rear Overt Plate Bag is designed to fit United States Standard Issue SAPI cut
plates. Ensure your plates meet the following specifications:

Medium: 10 x 12.5 inches
Large: 10.25 x 13.25 inches
Extra Large: 11 x 14.00 inches
Thickness: Maximum of 1.20 inches

Cummerbund Attachment: Ensure that the cummerbund is properly attached inside the plate bag to
avoid snagging or ripping during use.
Recovery Handle: The Recovery Handle is not included with the product. Ensure that you are aware of
its absence when planning your use of the bag.
Communications Cable Routing: When routing cables, ensure they are secured and do not interfere
with your movements or cause entanglement.
Avoid External Mounting: Do not attach any external equipment that could snag or rip off during use,
especially when exiting vehicles.

Instructions for Installation and Usage

Plate Insertion:1.

Open the rear compartment of the LV119 Rear Overt Plate Bag.
Insert the appropriate size plate according to the specifications listed above.
Ensure the plate is securely positioned before closing the compartment.

Cummerbund Attachment:2.

Locate the internal attachment points for the cummerbund inside the plate bag.
Attach the cummerbund according to the provided instructions, ensuring it is secure and
adjustable.

Adjusting the Fit:3.

Adjust the cummerbund for a snug fit around your waist. This will ensure stability and comfort
during use.



Test the fit by moving around to ensure that the bag does not shift or become loose.

Cable Routing:4.

If using communication devices, route the cables through the designated openings in the bag.
Ensure cables are secured and do not hang loosely to prevent tangling.

Using the Bag:5.

Wear the bag according to your specific needs, ensuring it is properly fitted and adjusted.
Be mindful of your surroundings and the potential for snagging or entanglement.

Disposal Instructions
When the LV119 Rear Overt Plate Bag reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with
local regulations for textile and plastic waste.
Do not burn the bag, as it may release harmful substances into the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 Rear Overt Plate Bag, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure you have the product details available when seeking
support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your LV119 Rear
Overt Plate Bag. Thank you for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el LV119 REAR OVERT PLATE BAG
Introducción
Gracias por elegir el LV119 REAR OVERT PLATE BAG de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte flexibilidad y escalabilidad en el uso de tu equipo. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre las precauciones de
seguridad, la instalación y el uso del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Este producto está destinado a ser utilizado por adultos. Mantén el producto fuera del alcance de los
niños.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras algún daño, no uses
el producto.
No utilices el LV119 REAR OVERT PLATE BAG para fines no previstos. Este producto está diseñado
exclusivamente para su uso como parte de un sistema de portadores de placas.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, detén su uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Integración del Recovery Handle: Asegúrate de que el Recovery Handle esté correctamente integrado
antes de usar el producto. Recuerda que el Recovery Handle NO está incluido con este producto.
Uso de Cummerbund: El LV119 REAR OVERT PLATE BAG requiere un cummerbund y una bolsa
delantera para un funcionamiento adecuado. Verifica que estos componentes estén correctamente
ajustados.
Enrutamiento de Cables: Al enrutear cables de comunicación, asegúrate de que no interfieran con el
uso del producto. Utiliza los accesos designados para evitar daños.
Ajuste de Placas: Asegúrate de que las placas que utilices se ajusten a las especificaciones indicadas
(Mediana: 10 x 12.5, Grande: 10.25 x 13.25, Extra Grande: 11 x 14.00, Grosor: MÁXIMO de 1.20). Las
placas que no cumplan con estas medidas no se ajustarán correctamente.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Cummerbund:1.

Inserta el cummerbund en el espacio designado dentro de la bolsa de placa.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se suelte durante el uso.

Colocación de las Placas:2.

Abre la bolsa de placa y coloca las placas en el compartimento designado.
Cierra la bolsa asegurándote de que las placas estén bien aseguradas en su lugar.

Uso del Recovery Handle:3.

Si tienes un Recovery Handle, asegúrate de que esté correctamente fijado antes de utilizarlo.
Utiliza el Recovery Handle solo para su propósito previsto.

Enrutamiento de Cables de Comunicación:4.



Pasa los cables a través de los accesos designados en los hombros y el cummerbund.
Asegúrate de que los cables no estén enredados y no interfieran con el uso del producto.

Ajuste Final:5.

Ajusta todas las correas y componentes para un ajuste seguro y cómodo.
Realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté correctamente instalado y ajustado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el LV119 REAR OVERT PLATE BAG, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Si el producto está dañado o no se puede utilizar, considera reciclar los materiales si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto del fabricante o distribuidor. Es importante que puedas acceder a asistencia en caso de que necesites
más información o tengas preguntas sobre el uso seguro del producto.

Conclusión
El LV119 REAR OVERT PLATE BAG está diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en diversas situaciones.
Al seguir estas directrices de seguridad, podrás utilizar el producto de manera efectiva y segura. Si tienes dudas
o inquietudes, no dudes en buscar ayuda profesional.



Guide de Sécurité du Produit pour le Sac de
Plaque Arrière OVERT LV119
Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac de Plaque Arrière OVERT LV119 de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir
une flexibilité et une adaptabilité maximales dans divers environnements. Il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre équipement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état de votre sac de plaque pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le sac uniquement pour son usage prévu, c'estàdire comme support pour des plaques de
protection.
Assurezvous que les plaques insérées respectent les dimensions spécifiées pour éviter tout risque de
défaillance.
Ne dépassez pas l'épaisseur maximale des plaques (1.20 pouces) pour garantir un ajustement approprié.
Vérifiez que le système de cummerbund est correctement attaché avant chaque utilisation.
Évitez de surcharger le sac avec des accessoires non compatibles, car cela pourrait affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Plaques :1.

Ouvrez le sac de plaque arrière.
Insérez les plaques SAPI (ou d'autres découpes conformes) dans les compartiments prévus.
Assurezvous que les plaques sont bien ajustées et sécurisées.

Attachement du Cummerbund :2.

Attachez le cummerbund à l'intérieur du sac de plaque en suivant les instructions fournies.
Vérifiez que le cummerbund est bien fixé pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Routage des Câbles de Communication :3.

Utilisez les ouvertures prévues pour le routage des câbles de communication.
Assurezvous que les câbles ne sont pas pincés ou endommagés lors de la fermeture du sac.

Utilisation du Recovery Handle :4.

Le Recovery Handle est intégré pour faciliter le transport et la récupération.
Ne pas utiliser le Recovery Handle pour soulever des charges lourdes.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en plastique et en tissu.
Contactez les autorités locales pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans l'UE. Assurezvous de fournir des informations détaillées sur votre produit et la nature de
votre demande.

Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Sac de
Plaque Arrière OVERT LV119.



Istruzioni di Sicurezza per il LV119 REAR OVERT
PLATE BAG
Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR OVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione scalabile e versatile per le esigenze di trasporto di attrezzature. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una corretta funzionalità e la sicurezza dell'utente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adattamento della Piastra: Assicurarsi che le piastre utilizzate siano conformi alle specifiche indicate.
Le misure consentite sono:

Media: 10 x 12.5
Grande: 10.25 x 13.25
Extra Grande: 11 x 14.00
Spessore massimo: 1.20

Attacco del Cummerbund: Utilizzare solo cummerbunds compatibili con il sistema LV119. Non tentare
di utilizzare cummerbunds di altri marchi.
Percorso dei Cavi di Comunicazione: Assicurarsi che i cavi siano instradati correttamente per evitare
intralci e danni durante l'uso.
Integrazione del Recovery Handle: Il Recovery Handle non è incluso. Utilizzare solo il manico di
recupero fornito con il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cummerbund:1.

Attaccare il cummerbund all'interno della borsa per piastre, seguendo le istruzioni specifiche del
produttore.
Assicurarsi che il cummerbund sia ben fissato e regolato secondo le proprie esigenze.

Inserimento delle Piastre:2.

Aprire la borsa posteriore e inserire le piastre secondo le dimensioni specificate.
Verificare che le piastre siano correttamente posizionate e che non ci siano spazi vuoti.

Utilizzo del Prodotto:3.

Indossare la borsa come previsto, assicurandosi che tutti i componenti siano ben fissati.
Durante l'uso, controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in tessuto e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurarsi che venga smaltito in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o assistenza, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Si prega di notare che seguire queste istruzioni contribuirà a garantire la sicurezza e l'efficacia del LV119 REAR
OVERT PLATE BAG.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: LV119 REAR
OVERT PLATE BAG
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG od Spiritus Systems. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o elastyczności i bezpieczeństwie użytkowania w różnych środowiskach. Proszę
zapoznać się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Zawsze stosuj się do instrukcji montażu i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest odpowiednio zamocowana do kamizelki i nie ma luzów, które mogą wpłynąć na
stabilność.
Podczas używania torby w warunkach niskiej widoczności, zachowaj szczególną ostrożność, aby uniknąć
kolizji z przeszkodami.
Unikaj przeciążania torby, aby nie wpłynąć na jej integralność i bezpieczeństwo.
Zwróć uwagę na sposób prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich splątania lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż torby:1.

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne komponenty (torba przednia, cummerbundy).
Zainstaluj torbę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że wszystkie elementy są
prawidłowo połączone.
Sprawdź, czy torba jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Użycie torby:2.

Umieść standardowe płyty SAPI w torbie, upewniając się, że mieszczą się w podanych wymiarach:
Średnia 10 x 12.5
Duża 10.25 x 13.25
Ekstra duża 11 x 14.00
Grubość MAKSYMALNA 1.20

Użyj systemu mocowania cummerbundy zgodnie z instrukcjami, aby zapewnić optymalne
dopasowanie.

Prowadzenie kabli:3.

Użyj otwartych ramion do prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć splątania.
Kable powinny być prowadzone w sposób, który nie ogranicza ruchów ani nie stwarza zagrożenia.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku utylizacji torby, upewnij się, że usunięto wszystkie akcesoria i komponenty, które mogą być
niebezpieczne dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wskazówek i zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG. Regularne sprawdzanie stanu produktu oraz przestrzeganie
instrukcji montażu i użytkowania są kluczowe dla zachowania bezpieczeństwa.



LV119 REAR OVERT PLATE BAG Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. LV119 OVERT Takakilven laukku on osa LV/119 JÄRJESTELMÄÄ,
joka mahdollistaa varusteiden mukauttamisen käyttäjän tarpeiden mukaan. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita, jotka voisivat vaikuttaa
turvallisuuteen.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole leikkikalu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että LV119 OVERT Takakilven laukku on oikein kiinnitetty Etulaukkuun ja Cummerbundiin
ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sellaisten suojavarusteiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä alueilla, joilla on voimakasta painetta tai vaarallisia aineita.
Huomioi, että Recovery Handle integraatio ei ole mukana tässä tuotteessa. Varmista, että käytät tuotetta
ilman tätä osaa.
Tarkista viestintäkaapelin reititys ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei aiheuta vaaraa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat saatavilla: Etulaukku, Cummerbund, ja mahdolliset1.
lisävarusteet.
Kiinnitä Cummerbund takakilven laukkuun seuraavasti:2.

Aseta Cummerbund laukun sisäpuolelle.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.

Kiinnitä Etulaukku takakilven laukkuun varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.3.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tukevia ja turvallisia ennen tuotteen käyttöä.4.

Käyttöohjeet

Käytä LV119 OVERT Takakilven laukkua ainoastaan tarkoituksenmukaisessa ympäristössä.
Suorita tarkastus ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että tuote on ehjä ja toimiva.
Varmista, että viestintäkaapelit on reititetty oikein ja ne eivät aiheuta vaaraa liikkuessasi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaratekijöistä käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos sellaiset ovat saatavilla.



Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja ostotiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin tuotteet!



Säkerhetsinstruktioner för LV119 REAR OVERT
PLATE BAG
Introduktion
Tack för att du har valt LV119 REAR OVERT PLATE BAG från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att
ge användare en anpassningsbar och säker lösning för bärande av skyddsplattor i olika miljöer. För att
säkerställa din säkerhet och korrekt användning av produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten borta från extrem värme, fukt och kemikalier.
Använd produkten endast för avsedd användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Korsning av tillbehör: Använd endast kompatibla tillbehör med LV119systemet för att säkerställa
optimal funktionalitet.
Cummerbundsinstallation: Se till att cummerbundssystemet är korrekt fäst för att förhindra att det
lossnar under användning.
Kabelrouting: Använd de avsedda öppningarna för kabelrouting för att undvika trassel och skador på
kablar.
Bakpanelintegration: Observera att bakpanelintegration är proprietär och kan inte stödja andra
märken.
Viktgränser: Överskrid inte den angivna vikten för plattor för att undvika skador på produkten.

Instruktioner för installation och användning

Montering av plattor:1.

Kontrollera att plattorna är av rätt storlek och typ (SAPIcut) enligt följande mått:
Medium: 10 x 12.5 tum
Large: 10.25 x 13.25 tum
Extra Large: 11 x 14.00 tum

Placera plattorna i de avsedda facken i plate bag.

Anslutning av cummerbund:2.

Fäst cummerbundssystemet inuti plate bag för att säkerställa en smidig och säker passform.
Justera cummerbundens spänne för att passa din kroppstyp.

Användning av Recovery Handle:3.

Observera att Recovery Handle INTE ingår med produkten. Om du använder en Recovery Handle,
se till att den är korrekt integrerad.

Kabelrouting:4.

Led kablar genom de avsedda öppningarna för att förhindra skador och för att säkerställa en säker



och effektiv användning av kommunikationsutrustning.

Regelbunden inspektion:5.

Kontrollera regelbundet för slitage och skador. Byt ut eller reparera skadade delar omedelbart.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfall och återvinning.
Försök att återvinna material när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående produktens säkerhet, funktion eller service, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren
eller tillverkaren. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare
hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda LV119 REAR OVERT PLATE BAG på rätt
sätt kan du säkerställa både din egen säkerhet och produktens livslängd.



Pokyny pro bezpečnost produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval flexibilitu a přizpůsobitelnost pro uživatele v různých situacích. Je důležité, abyste
se seznámili s pokyny pro bezpečnost, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte produkt při převzetí. Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nedostatky, neprodleně
kontaktujte prodejce.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Produkt používejte pouze k určenému účelu a podle pokynů výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození. Jakékoli poškozené části vyměňte nebo
opravte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením produktu se ujistěte, že všechny popruhy a upevnění jsou správně zajištěny.
Při používání produktu v terénu buďte obezřetní a vyhněte se oblastem s vysokým rizikem.
Dbejte na to, aby se kabely a další příslušenství nezachytávaly během pohybu.
Při nošení produktu pod oblečením se ujistěte, že je správně umístěn, aby nedošlo k nepohodlí nebo
zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:1.

Zkontrolujte, zda jsou všechny části produktu kompletní a nepoškozené.
Ujistěte se, že máte potřebné příslušenství (např. cummerbundy, ramenní kryty) pro správnou
funkci.

Instalace:2.

Připojte cummerbundy podle pokynů výrobce. Cummerbund se připojuje uvnitř desky pro zajištění
hladkého profilu.
Ujistěte se, že všechny popruhy jsou správně nastaveny a zajištěny.

Použití:3.

Nasazujte produkt podle pokynů, přičemž dbejte na to, aby se popruhy a pásky správně usadily na
těle.
Při používání produktu mějte na paměti, že je navržen pro škálovatelnost a přizpůsobení různým
situacím.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte a udržujte produkt v dobrém stavu.
V případě opotřebení nebo poškození vyměňte příslušenství nebo části produktu.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Všechny části produktu, které již nejsou použitelné, by měly být zlikvidovány ekologicky a odpovědně.
Pokud je produkt vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány, dejte je do odpovídajícího
recyklačního koše.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů týkajících se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a efektivní používání LV119 REAR OVERT PLATE BAG.
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